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1 Před prvním použitím
Gratulujeme vám k zakoupení výrobku Thermomix® TM7!

1. Před prvním použitím Thermomix® TM7 s příslušenstvím si pozorně pročtěte návod k použití.
2. Seznamte se se svým výrobkem Thermomix® TM7.
3. Dohodněte si ukázku s obchodním poradcem Thermomix® a pusťte si návodná videa na displeji přístroje.

1.1 O tomto dokumentu

Rozsah funkcí a příslušenství

Některé funkce popsané v tomto dokumentu nemusí být dostupné ve všech regionech. Další informace vám poskytne váš obchodní
poradce.

Copyright

Autorská práva k textu, designu, fotografiím a ilustracím náleží společnosti Vorwerk International & Co. KmG, Švýcarsko. Všechna
práva vyhrazena. Tato publikace nesmí být z části ani jako celek reprodukována, uložena ve vyhledávačích, přenášena či distribuována
v jakékoliv formě nebo jakýmkoliv způsobem elektronicky, mechanicky, v kopiích, nahrávkách či jinak bez předchozího souhlasu
společnosti Vorwerk International & Co. KmG.
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1.2 Povinnosti uživatele

Chcete-li zajistit správnou funkci přístroje a příslušenství Vorwerk, dodržujte následující pokyny:
u Podrobně si přečtěte všechny související dokumenty.
u Přiložené dokumenty uchovávejte na místě, kde je v případě potřeby vždy snadno najdete.
u V případě jakéhokoli poškození zajistěte jeho okamžitou opravu a neprodleně vyměňte poškozené díly. Obraťte se přitom na

zákaznický servis.



2 Popis výrobku

A Mixovací nádoba

1 Kryt víka mixovací nádoby

2 Víko mixovací nádoby

3 Otvory ve víku

4 Mixovací nádoba

5 Izolační kryt mixovací nádoby

6 Značky pro měření objemu

7 Osa mixovacích nožů

8 Mixovací nože

9 Těsnicí kroužek

10 Zámek mixovacích nožů

11 Rukojeť

12 Základna mixovací nádoby s kontakty

Potraviny se zpracovávají a ohřívají v mixovací nádobě. Mixovací nádoba se
skládá z víka (2) s krytem víka mixovací nádoby (1), nerezové nádoby (4),
mixovacích nožů (8) a izolačního krytu mixovací nádoby (5) se zámkem
mixovacích nožů (10) a rukojetí (11).

Během vaření zůstává na víku kryt víka mixovací nádoby. Kryt víka mixovací
nádoby lze sejmout při čištění víka mixovací nádoby nebo před umístěním
Varoma®.

Na nerezové mixovací nádobě jsou uvedeny značky naplnění (6) po 0,5 l.
Maximální kapacita nádoby je 2,2 l (značka „max“).

Značka naplnění Naplněné množství
max 2,2 litru

II 2 litry

I 1 litr

B Základna Thermomixu®

13 Otvor pro mixovací nože

14 Kontaktní modul mixovací nádoby

15 Slider

16 Vážící nožičky

17 Multidotykový displej (10 palců)

18 Tlačítko napájení

Základna přístroje obsahuje velký dotykový displej (17) a tlačítko napájení
(18) .

Vzadu se nachází Slider (15) . Pokud základnu přístroje zvednete zepředu,
můžete ji snadno přitáhnout k sobě a posunout po pracovní desce.

Vážící nožičky (16) spolu se Sliderem zajišťují stabilitu a zároveň fungují jako
váha.

Mixovací nádoba je k základně připojena přes kontaktní modul mixovací
nádoby (14).

Od úrovně otáček nad 2 jsou mixovací nádoba a víko mixovací nádoby (2)
pevně připevněny k základně.
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C Varoma®

19 Varoma® víko

20 Varoma® tácek

21 Varoma® mísa

Varoma® se skládá ze tří částí – mísy, tácku a víka. Varoma® mísa a Varoma®
tácek mají drážky, kterými proniká pára.

Drážky umožňují vaření v páře na všech úrovních. Tácek umožňuje vaření
dalších potravin.

Ve varném košíku (E) umístěném v mixovací nádobě můžete například
připravovat brambory, ve Varoma® míse zeleninu a na tácku ryby. Varoma®
víkem lze Varoma® zakrýt.

D Stěrka

22 Háček stěrky

23 Stojan stěrky

24 Uvolňovač těsta

25 Špička stěrky

Se stěrkou můžete pracovat v mixovací nádobě. Díky pružné hraně stěrky lze
z nádoby snadno vyndat potraviny, jako například těsto, krémy nebo
zmrzlinu.

Stěrka má navíc praktický háček (22), který můžete využít k vyndání horkého
varného košíku (E) z mixovací nádoby.

Uvolňovačem těsta (24) můžete otáčet mixovacími noži (8), např. pro
snadné a bezpečné uvolnění těsta z nádoby.

E Varný košík

26 Víko varného košíku

27 Závěs varného košíku

28 Otvor pro otevření košíku stěrkou

Suroviny, jako například rýži, maso a zeleninu, můžete vařit v páře ve varném
košíku uvnitř mixovací nádoby a přitom je chránit před mixovacími noži. Víko
varného košíku (26) je pevně připevněno a není potřeba jej sundávat. Když
je jídlo ještě horké, pomocí stěrky opatrně otevřete víko tak, že špičku stěrky
zastrčíte do otvoru (28).

F Šlehací metlička

Šlehací metlička se stará o rovnoměrnější míchání a zahřívání a usnadňuje
šlehání smetany nebo vaječných bílků. Šlehací metličku lze jednoduše
nasadit a stejně tak snadno ji lze sejmout a vyčistit.

Šlehací metličku můžete používat maximálně do stupně rychlosti 4 a před
spuštěním programu předmytí je nutné ji z nádoby vyjmout.

3 Určené použití
Přístroj a příslušenství používejte pouze v souladu s určením, abyste minimalizovali nebezpečí pro sebe nebo pro ostatní, předcházeli
poškození přístroje a jiným hmotným škodám.
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Oblast použití

Thermomix® TM7 je kuchyňský přístroj pro přípravu potravin a je určen pro domácí či podobné použití.

Životnost

Životnost varných spotřebičů stanovená ministerstvem obchodu je 7 let.

Uživatelé

Thermomix® TM7 smí používat výhradně dospělé osoby. Nesmí jej používat děti, samotné, ani pod dohledem dospělých. Přístroje,
které jsou v provozu, a napájecí kabel udržujte vždy mimo dosah dětí.

Varujte děti před nebezpečím při používání přístroje a příslušenství, zejména před možným nebezpečným působením tepla a páry,
horkou kondenzací a horkými povrchy.

Při použití Thermomixu® TM7 v bezprostřední blízkosti dětí je nutný pečlivý dohled nad dětmi.

S Thermomixem® TM7 si děti nesmí v žádném případě hrát.

Zařízení mohou používat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými
zkušenostmi či znalostmi pod dohledem nebo pokud byly seznámeny s bezpečným používáním zařízení a porozuměly souvisejícím
nebezpečím.

Pokud není zařízení pod dohledem a před montáží, demontáží nebo čištěním, musí být vždy odpojeno od napájení.

Použití v rozporu s určením

Thermomix® TM7 a jeho příslušenství se nesmí používat v mikrovlnné troubě, na varné desce ani v pečicí troubě.

Jiné použití, než v souladu s určením, není dovoleno. Výrobce nezodpovídá za škody z toho vyplývající. V případě technických úprav
výrobku zanikají veškeré nároky ze záruky / odpovědnost za věcné vady. Odpovědnost výrobce za výrobek a/nebo odpovědnost
obchodníka za věcné vady zanikají v případě, žebyly provedeny technické úpravy výrobku.

Další související podklady

Při jakékoli práci na zařízení a s ním je třeba se řídit veškerou související dokumentací a pokyny na displeji. Výrobce neodpovídá za
škody vzniklé nevhodnou manipulací.

Místní bezpečnostní předpisy

Přístroj odpovídá bezpečnostním předpisům země, ve které je prodáván prostřednictvím autorizované organizace Vorwerk. Při
použití přístroje v jiné zemi, než je země prodeje, nemusí být zaručena shoda s místními bezpečnostními normami. Společnost
Vorwerk proto nepřebírá žádnou odpovědnost za takto vzniklá bezpečnostní rizika ohrožující uživatele.

3.1 Maximální kapacity plnění

Mixovací nádoba Tekutina/potravina 2,2 l (značka max.)

Olej (program Vysoká teplota) 100 ml

Varný košík 1,4 l (např. 350 g rýže)

3.2 Omezení použití

Základna přístroje pouze ve vnitřních prostorech při okolní teplotě 10 °C až 40 °C.

Šlehací metlička maximální stupeň rychlosti 4, při max. 100 °C max. po dobu 2 h

Varný košík max. 100 °C

Stěrka Pouze pro krátkodobé použití v mixovací nádobě.

Nepoužívejte v hrncích ani na pánvích

4 Pro vaši bezpečnost
Vaše bezpečnost je pro nás nejdůležitější. Před prvním použitím se informujte o nebezpečích a rizicích. Pokud si uvědomujete rizika a
postupujete opatrně, můžete předejít nehodám.

4.1 Výběr vhodného místa

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
Průnik vlhkosti
u Přístroj a zejména jeho díly pod napětím chraňte před vlhkostí.
u Dbejte na to, aby do pláště základny přístroje (B) nikdy nevnikla voda ani nečistoty.



8

u Základnu přístroje nikdy neumísťujte pod tekoucí vodu a nikdy ji neponořujte do vody.
u Přístroj nikdy nepoužívejte venku.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
Nevhodná manipulace
u Nikdy nevytahujte síťovou zástrčku ze zásuvky za připojovací kabel, nýbrž za síťovou zástrčku.
u Nikdy nepřenášejte přístroj za přívodní kabel.
u Přístroj používejte pouze s odborně nainstalovanou přípojkou.
u Když přístroj nepoužíváte, vytáhněte síťovou zástrčku.
u Nikdy nesahejte do otvorů kontaktního modulu mixovací nádoby (14) a nestrkejte do nich žádné předměty.

Riziko požáru
Externí zdroje tepla
u Přístroj nikdy neumisťujte na nahřáté nebo zahřívatelné povrchy, například na vařiče, indukční desky apod. Přístroj a jeho

příslušenství obsahují viditelné a neviditelné kovové součásti a na indukční desce se mohou také zahřívat.
u Udržujte dostatečnou vzdálenost od horkých povrchů a externích zdrojů tepla (např. od sporáků, topinkovačů atd.).
u Také připojovací kabel vždy udržujte mimo dosah zdrojů tepla.

Riziko požáru
Nevhodná síťová přípojka
u Základnu přístroje používejte pouze s odborně nainstalovanou přípojkou dostatečně dimenzovanou pro provoz přístroje (viz

typový štítek).
u Mezi zásuvku a přístroj nezapojujte žádné rozdvojky, prodlužovací kabely ani jiné přístroje.

Nebezpečí opaření a zranění
Nedostatečná stabilita
u Umístěte přístroj na čistý, pevný, rovný a vodorovný povrch.
u Postavte jej do dostatečné vzdálenosti od okraje pracovní plochy.
u Nenechávejte napájecí kabel viset přes okraj stolu nebo pultu.
u Přístroj udržujte mimo dosah dětí.
u Během provozu neponechávejte přístroj nikdy bez dozoru. Ten se může zejména při vysokých rychlostech, při sekání nebo v

určitých režimech pohybovat a spadnout.

Hmotné škody
Pára
u Přístroj postavte v dostatečné vzdálenosti od horních a postranních předmětů. Pokud umístíte přístroj přímo pod nábytek (police,

nástěnné skříňky apod.), může dojít k poškození nábytku unikající parou.
u Zohledněte dodatečnou výšku systému Varoma® (C).

Hmotné škody
Citlivé povrchy
u Neumísťujte přístroj na citlivé povrchy. Při funkci posuvu a také při pohybech během provozu by mohl poškodit povrch. V případě

nejasností před nastavením základny přístroje nebo použitím funkce posuvu vyzkoušejte na nenápadném místě citlivost na
škrábance.

4.2 Opatrnost při vysokých teplotách

Nebezpečí popálení a opaření 
Horké potraviny a horké tekutiny
u Buďte zvlášť opatrní při práci za vysokých teplot.
u Nikdy nepřekračujte maximální kapacitu plnění.
u Pokud je mixovací nádoba naplněna horkým jídlem, manipulujte s ní zvláště opatrně.
u Buďte opatrní, abyste mixovací nádobu nepřevrátili. Při rychlostech do stupně 2 není zajištěna na základně přístroje a mohla by ze

základny spadnout.
u Naplněnou mixovací nádobu nikdy nerozkládejte. Před odemknutím zámku mixovacích nožů mixovací nádobu vyjměte ze

základny přístroje a vyprázdněte.
u Ujistěte se, že je kryt víka mixovací nádoby (1) řádně usazen na víku mixovací nádoby (2).
u Zvláště horké tekutiny plňte do mixovací nádoby s mimořádnou opatrností.
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u Před přidáním velmi horkých potravin do tekutin v mixovací nádobě je nechte vychladnout.
u Během provozu nikdy neodstraňujte mixovací nádobu ze základny přístroje.
u Nikdy se nepokoušejte víko otevřít silou.
u Při přípravě a zpracování karamelu postupujte velmi opatrně, protože velmi pomalu chladne.

Nebezpečí popálení a opaření 
Překypění
u Polévky, jídla typu guláše a džemy vždy vařte při teplotě maximálně 100 °C.
u Jakmile se začne vařit, snižte teplotu nebo stisknutím tlačítka napájení (18) přerušte funkci vaření.
u Používejte přístroj pouze s čistým víkem mixovací nádoby.

Nebezpečí popálení a opaření 
Přetlak
u Polévky, jídla typu guláše a džemy vždy vařte zásadně odkryté (max. stupeň 2).
u Zajistěte, aby nebyly v otvorech ve víku mixovací nádoby žádné potraviny ani nečistoty, a nikdy je zvenčí nezakrývejte žádnými

předměty. Pokud nemůže pára rovnoměrně odcházet, vzniká uvnitř mixovací nádoby přetlak a horký obsah může prudce a
nekontrolovatelně vystříknout.

u Pokud si všimnete, že se víko během vaření v zajištěném stavu zvedne, stisknutím tlačítka napájení (18) vaření zastavte. Počkejte,
až se přístroj sám odblokuje.

Nebezpečí popálení a opaření
Vaření v páře s Varoma®
u Držte se mimo dosahu páry.
u Při přípravě horkých potravin nesahejte na víko mixovací nádoby.
u Zajistěte, aby mohla stále rovnoměrně a nepřerušeně unikat pára: Nezakrývejte otvory a ve Varoma® míse vždy nechte několik

volných drážek.
u Před umístěním Varoma® mísy (21) na víko mixovací nádoby odstraňte kryt víka mixovací nádoby (1) a zkontrolujte, že je Varoma®

mísa správně umístěna na víku mixovací nádoby (2), aby se nic nepřeklopilo a neupadlo.
u S plnou a horkou Varoma® mísou manipulujte zvláště opatrně. 

Horká kapalina může vytékat z mísy spodními drážkami pro páru. Proto mísu při vyjmutí např. z víka mixovací nádoby položte na
talíř nebo na obrácené Varoma® víko, abyste se neopařili.

u Když otevíráte víko mixovací nádoby (2) a Varoma® víko (19), odkloňte od něj obličej a tělo, abyste zabránili kontaktu s unikající
párou.

Nebezpečí popálení a opaření
Vaření s varným košíkem
u Při odstraňování varného košíku (E) postupujte opatrně, abyste se neopařili.
u Horký varný košík (E) vyjměte z mixovací nádoby pouze za použití stěrky a zajistěte, aby byla stěrka háčkem (22) pevně uchycena v

závěsu (27) varného košíku. Až poté jej vyjměte z mixovací nádoby.
u Po bezpečném odložení varného košíku vyjměte stěrku, aby nedošlo k pádu košíku.

Nebezpečí popálení a opaření 
Horký tuk (program Vysoká teplota)
u Při rozpalování tuku postupujte opatrně, protože se může rozstřikovat.
u Do mixovací nádoby nikdy nelijte již rozpálený tuk a samostatný olej bez dalších ingrediencí nikdy nezahřívejte. Pokud přidáte

ingredience až později, horký olej silně vystřikuje.
u Mixovací nádobu a příslušenství (např. stěrku) používejte spolu s horkým tukem pouze, když jsou dobře osušené. I malé kapky

nebo zbytky vody mohou vést k výraznému stříkání.
u Během programu Vysoká teplota se řiďte pokyny na displeji.

Nebezpečí popálení a opaření 
Horké povrchy
u S mixovací nádobou, víkem mixovací nádoby a krytem víka mixovací nádoby, mixovacími noži a příslušenstvím zacházejte zvláště

během a po přípravě horkých jídel opatrně.
u Veškerých součástí se dotýkejte pouze za určené úchyty a úchopové plochy.
u Před sejmutím mixovací nádoby a vyjmutím mixovacích nožů nechte nerezovou nádobu a mixovací nože dostatečně

vychladnout.
u Nerezovou nádobu (4) nikdy nepoužívejte bez izolačního krytu (5) .
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4.3 Bezpečné zpracování potravin

Ohrožení zdraví
u Před prvním použitím omyjte všechny součásti, které přicházejí do styku s potravinami, abyste odstranili veškeré zbytky nečistot z

výroby.
u Dbejte na udržování chladicího řetězce a hygienu při přípravě a vaření. Dbejte na rychlé zchlazení nebo okamžité spotřebování

potravin, které se rychle kazí.
u Nepoužívejte části příslušenství k jiným účelům, zejména při vysokých teplotách. Nepoužívejte stěrku (D) v horkých hrncích nebo

pánvích.

4.4 Bezpečné použití přístroje a příslušenství

Bezpečné použití přístroje a příslušenství
Riziko poranění
u Ujistěte se, že jsou mixovací nože řádně zajištěné v mixovací nádobě (zámek mixovacích nožů (10) musí být v poloze směrem k

rukojeti (11)).
u Přístroj ani příslušenství neupravujte a nepoužívejte je, pokud jsou poškozené.
u Používejte pouze originální příslušenství Thermomix® a originální součásti, náhradní díly a komponenty Thermomix®.
u Mixovací nože (8) používejte opatrně a nikdy je nedržte za čepele.
u Naplněnou mixovací nádobu nikdy nerozkládejte. Před odemknutím zámku mixovacích nožů (10) nádobu vyprázdněte.
u Při rozebírání mixovací nádoby mějte na paměti, že když je zámek mixovacích nožů (10) odemčen, mohou mixovací nože

vypadnout.
u Víko nevěšte na okraj mixovací nádoby. Víko by se tím mohlo poškodit.
u Nesahejte do mixovací nádoby.
u Části těla a vlasy nepřibližujte k mixovacím nožům ani k dalším pohyblivým částem.
u Příslušenství Thermomix® používejte výhradně podle popisu v návodu nebo na displeji.
u Před nastavením rychlosti se ujistěte, že je požadované příslušenství bezpečně a správně připevněno a že se v mixovací nádobě

neuvolnilo žádné příslušenství.
u Po použití zkontrolujte, zda nejsou mixovací nože ani příslušenství poškozené.
u Pokud se příslušenství poškodilo, zlikvidujte připravené potraviny, protože mohou obsahovat drobné úlomky.

Ohrožení zdraví vlivem magnetů
u Ve víku v místě nad rukojetí mixovací nádoby se nacházejí magnety. Víko udržujte mimo dosah kardiostimulátorů, integrovaných

defibrilátorů nebo jiných aktivních implantátů.
u Varujte osoby, které tyto implantáty mají.

Hmotné škody
u Ujistěte se, že příslušenství (varný košík, šlehací metlička, kryt nožů, multifunkční kráječ 2v1) použité v mixovací nádobě je vždy

správně vloženo. U veškerého příslušenství dodržujte návod k použití. Nikdy nepřidávejte potraviny, pro které není dané
příslušenství určeno a které by mohly příslušenství překážet nebo ho poškodit.

u Buďte opatrní, abyste mixovacími noži nepoškodili stěrku. Zejména pružná hrana stěrky je náchylná na poškození. Se stěrkou (D) v
mixovací nádobě pracujte opatrně a špičkou stěrky pohybujte (25) v místě, kde se nachází mixovací nože, ve směru hodinových
ručiček.

u Při vaření v páře se ujistěte, že je v mixovací nádobě vždy dostatek vody. Při vaření v páře s Varoma® se z výrobku Thermomix® TM7
za 15 minut odpaří cca 250 ml vody

u Při dlouhém vaření zajistěte dostatečnou kvalitu vody. Případně použijte látky, které působí preventivně proti rezivění, např.
kyselinu citronovou. Respektujte pokyny na displeji.

4.5 Péče a údržba přístroje a příslušenství

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
Čištění
u Před čištěním základny přístroje odpojte síťovou zástrčku.
u Základnu přístroje čistěte pouze suchým nebo lehce navlhčeným (ne mokrým) hadříkem.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
Údržba a opravy
u Pravidelně kontrolujte základnu přístroje, napájení kabel a příslušenství, zda nejsou poškozené.
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u Nikdy nepoužívejte základnu přístroje s poškozeným napájecím kabelem. Nikdy nepřipojujte poškozený přívodní kabel do
zásuvky.

u Nikdy se nepokoušejte přístroj sami opravit.
u Nepoužívejte přístroj, pokud nějakým způsobem spadl nebo byl poškozen. V případě poškození přístroje nebo napájecího kabelu

odešlete základnu přístroje do nejbližšího autorizovaného servisního střediska Vorwerk, kde bude zkontrolována a provedena její
oprava, elektrické nebo mechanické nastavení.

Nebezpečí popálení a opaření 
Poškozené víko
u Pravidelně kontrolujte, zda není žádná část víka včetně těsnění poškozena. Pokud je poškozené nebo netěsní, ihned vyměňte celé

víko mixovací nádoby.
u Přístroj nikdy nepoužívejte s poškozeným víkem ani poškozeným těsněním víka.

Hmotné škody
u Přístroj nikdy nečistěte drátěnkami, drsnými čisticími prostředky nebo agresivními kapalinami, např. benzínem nebo acetonem.
u Před umístěním mixovací nádoby na základnu přístroje nechte důkladně oschnout zejména kontakty (12) na spodní straně

mixovací nádoby, aby se v ní netvořila rez.
u Včas vyčistěte všechny součásti a zvláště mixovací nože nenechávejte ve vodě na mytí příliš dlouho, protože to může vést k

předčasnému opotřebení těsnicího kroužku a osy mixovacích nožů.

5 První uvedení do provozu
5.1 Výběr místa montáže

1. Pro svůj Thermomix® TM7 zvolte v kuchyni stálé místo, které umožní pohodlnou obsluhu přístroje.

Při výběru místa dbejte na následující:

1. Přečtěte si a respektujte základní bezpečnostní požadavky na výběr vhodného místa, viz část Výběr vhodného místa [} 7].
2. Thermomix® TM7 postavte na čistou, pevnou a rovnou pracovní plochu.
3. Ujistěte se, že se do větracího otvoru na zadní straně základny přístroje nedostanou žádné nečistoty (vystříknutá mastnota apod.).
4. Sejměte z displeje ochrannou fólii.
5. Vytáhněte napájecí kabel z Thermomixu® Thermomix® TM7 a připojte jej Thermomix® TM7 k síti.
6. Můžete se rozhodnout, jakou délku kabelu (až 1 m) vytáhnete. Pokud nepotřebujete celou délku, zůstane zbývající část kabelu

skrytá uvnitř přístroje Thermomix® TM7.
7. Nestavte základnu přístroje na napájecí kabel, jelikož tím ovlivníte stabilitu přístroje Thermomix® TM7 a funkci váhy.

5.2 První čištění

POZOR! Ohrožení zdraví! Před prvním použitím omyjte všechny součásti, které přicházejí do styku s potravinami, abyste odstranili
veškeré zbytky nečistot z výroby.

Při prvním čištění postupujte následovně:

1. Demontujte mixovací nádobu – viz kapitolu Rozebrání mixovací nádoby [} 12].
2. Poté umyjte všechny díly a příslušenství ručně nebo v myčce na nádobí (kromě základny přístroje).

Další podrobnosti o čištění naleznete v kapitole Čištění [} 18].

5.3 První spuštění

1. Thermomix® TM7 spustíte stisknutím spínače.

Po prvním zapnutí vás Thermomix® TM7 automaticky provede procesem registrace, viz kapitola Uvedení do provozu [} 11].

5.4 Uvedení do provozu

Pro plné využití široké škály funkcí potřebujete přístup k Wi-Fi a přístup ke svému účtu na Cookidoo®.
1. Mějte po ruce přístupové údaje.
2. Postupujte podle pokynů na displeji.

Nastavení můžete změnit později.

Aktualizace

Pokud je to nutné, bude okamžitě po uvedení do provozu provedena aktualizace, abyste měli aktuální verzi.
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Možnosti nastavení

Další podrobnosti o možnostech nastavení naleznete po dokončení uvedení do provozu v Více [} 16].

6 Seznámení s příslušenstvím
Tady zjistíte, jak příslušenství používat. VAROVÁNÍ! Před použitím se seznamte se základními bezpečnostními požadavky, viz kapitola
Pro vaši bezpečnost [} 7].

6.1 Mixovací nádoba

Potraviny se zpracovávají a ohřívají v mixovací nádobě. Mixovací nádoba se
skládá z víka (2) s krytem víka mixovací nádoby (1), nerezové nádoby (4),
mixovacích nožů (8) a izolačního krytu mixovací nádoby (5) se zámkem
mixovacích nožů (10) a rukojetí (11).

Během vaření zůstává na víku kryt víka mixovací nádoby. Kryt víka mixovací
nádoby lze sejmout při čištění víka mixovací nádoby nebo před umístěním
Varoma®.

Na nerezové mixovací nádobě jsou uvedeny značky naplnění (6) po 0,5 l.
Maximální kapacita nádoby je 2,2 l (značka „max“).

Značka naplnění Naplněné množství
max 2,2 litru

II 2 litry

I 1 litr

6.2 Rozebrání mixovací nádoby

Při rozebírání mixovací nádoby postupujte následovně:

POZOR! Před rozebráním mixovací nádoby ji nechte dostatečně vychladnout, abyste předešli popálení.

1. Odsuňte zámek mixovacích nožů od rukojeti. POZOR! Mixovací nádoba je nyní odblokována. Neotáčejte ji, mixovací nože a
nerezová nádoba by mohly vypadnout a poranit vás.

2. Horní část mixovacích nožů opatrně uchopte a vyjměte je z mixovací nádoby. POZOR! Čepele mixovacích nožů jsou ostré.
Neřízněte se.
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3. Chyťte vnitřní nádobu za okraj a vytáhněte ji nahoru.

6.3 Sestavení mixovací nádoby

Při sestavování mixovací nádoby postupujte následovně:

1. Vložte nerezovou nádobu do izolačního krytu. Polohovací prvek na nerezové nádobě je otočen směrem k rukojeti.
2. Nasaďte mixovací nože. POZOR! Čepele mixovacích nožů jsou ostré. Neřízněte se.
3. Posuňte zámek mixovacích nožů do polohy směrem k rukojeti mixovací nádoby.

6.4 Stěrka

Se stěrkou můžete pracovat v mixovací nádobě. Díky pružné hraně stěrky lze
z nádoby snadno vyndat potraviny, jako například těsto, krémy nebo
zmrzlinu.

Stěrka má navíc praktický háček (22), který můžete využít k vyndání horkého
varného košíku (E) z mixovací nádoby.

Uvolňovačem těsta (24) můžete otáčet mixovacími noži (8), např. pro
snadné a bezpečné uvolnění těsta z nádoby.

6.5 Varný košík

Suroviny, jako například rýži, maso a zeleninu, můžete vařit v páře ve varném
košíku uvnitř mixovací nádoby a přitom je chránit před mixovacími noži. Víko
varného košíku (26) je pevně připevněno a není potřeba jej sundávat. Když
je jídlo ještě horké, pomocí stěrky opatrně otevřete víko tak, že špičku stěrky
zastrčíte do otvoru (28).

Nasazení varného košíku
1. Vložte varný košík (E) shora do mixovací nádoby. Závěs pro stěrku směřuje k rukojeti mixovací nádoby.
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Sejmutí a otevření varného košíku

VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření! Při vyjímání varného košíku postupujte opatrně, abyste se neopařili o horké jídlo.

K vyjmutí varného košíku použijte stěrku.
1. Zahákněte stěrku háčkem do závěsu (27) varného košíku.

Ujistěte se, že je háček pevně zaháknutý do varného košíku.
2. Vyjměte varný košík za rukojeť stěrky z mixovací nádoby a položte jej například do dřezu tak, aby obsah mohl odkapat.
3. Po odložení varného košíku vyjměte stěrku, aby nedošlo k pádu košíku. 

Uvolněte stěrku z varného košíku posunutím háčku ze závěsu.
4. Když je jídlo ještě horké, pomocí stěrky opatrně otevřete víko tak, že špičku stěrky zastrčíte do oválného otvoru.

6.6 Šlehací metlička

Šlehací metlička se stará o rovnoměrnější míchání a zahřívání a usnadňuje
šlehání smetany nebo vaječných bílků. Šlehací metličku lze jednoduše
nasadit a stejně tak snadno ji lze sejmout a vyčistit.

Šlehací metličku můžete používat maximálně do stupně rychlosti 4 a před
spuštěním programu předmytí je nutné ji z nádoby vyjmout.

Nasazení šlehací metličky
1. Nasaďte šlehací metličku shora na mixovací nože a otočte jí proti požadovanému směru otáčení mixovacích nožů.
2. Ujistěte se, že je šlehací metlička zaháknutá a nelze ji vytáhnout rovně nahoru.

Vyjmutí šlehací metličky
1. Při vyjímání držte šlehací metličku za kulatý konec a při vytahování jí otáčejte na obě strany.

6.7 Varoma®

Varoma® se skládá ze tří částí – mísy, tácku a víka. Varoma® mísa a Varoma®
tácek mají drážky, kterými proniká pára.

Drážky umožňují vaření v páře na všech úrovních. Tácek umožňuje vaření
dalších potravin.

Ve varném košíku (E) umístěném v mixovací nádobě můžete například
připravovat brambory, ve Varoma® míse zeleninu a na tácku ryby. Varoma®
víkem lze Varoma® zakrýt.

Používání Varoma® je popsáno v kapitole Vaření v páře [} 17].

7 Obsluha
7.1 Zapnutí a vypnutí

Zapnutí

Thermomix® TM7 zapnete stisknutím tlačítka napájení.

Zastavení funkce vaření

Krátkým stisknutím tlačítka napájení se aktuální vaření zastaví.
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Vypnutí

Dlouhým stisknutím tlačítka napájení se Thermomix® TM7 vypne.

Automatické vypnutí

Pokudne Thermomix® TM7 používáte, po 15 minutách se automaticky vypne, aby šetřil energii.

7.2 Otevření a zavření víka

Pokud používáte produkt Thermomix® TM7 při rychlosti 2 nebo nižší, víko se neuzamkne. To umožňuje jednodušší přidávání surovin
nebo kontrolu probíhajícího vaření. Pro provoz mixovacích musí být na mixovací nádobě umístěno víko. Přístroj detekuje, jestli je víko
ve správné poloze, nebo ne.

Když se během přípravy nebo zpracování mixovací nože točí rychleji než na stupeň rychlosti 2, víko se automaticky uzamkne.

Uzamčení víka je na displeji zobrazeno malým symbolem zámku .

VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření! Nikdy se nepokoušejte víko otevřít silou!

Otevření víka

Když je víko mixovací nádoby odemknuté, můžete jej nadzvednutím sundat. VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření! Po přípravě horkého
pokrmu postupujte obzvláště opatrně a dávejte pozor, abyste se neopařili párou nebo horkým obsahem!

Zavření víka

1. Víko zavřete tím, že jej shora nasadíte na mixovací nádobu. Rukojeť víka
zarovnejte s rukojetí mixovací nádoby.

2. Víko lehce stlačte dolů, aby bylo rovnoměrně položené na mixovací
nádobě.

7.3 Nastavení rychlosti

Při vaření podle receptu, při použití nabídky Programy a funkce nebo při výběru určitých ingrediencí je rychlost mixovacích nožů
již optimálně předvolena.

Nebo můžete rychlost individuálně nastavit v nabídce Manuální nastavení.

7.4 Přehled stupňů rychlosti

Stupeň Jemné míchání  – 2 Stupeň 2.5 – 10

Otáčky za minutu 40–300 ot./min 350–10 200 ot./min

Víko mixovací nádoby neuzamčená uzamčená

Mixovací nádoba neuzamčená uzamčená

Použití Pokrmy mícháte pomocí stupně Jemné míchání  do
max. stupně 2. Víko lze vyjmout a přidat další
ingredience.

Vhodné pro hrubé až velmi jemné sekání, míchání a
mixování. Víko mixovací nádoby, mixovací nádoba a
základna přístroje jsou od stupně 2.5 pevně uzamčeny.

7.5 Nastavení teploty

Teplota se v závislosti na vybraném receptu nebo ingredienci předem nastaví. VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření! Před použitím
programu vysoká teplota se informujte o rizicích, viz kapitola Opatrnost při vysokých teplotách [} 8].

Nebo můžete teplotu individuálně nastavit v nabídce Manuální nastavení.

7.6 Nastavení času

Čas jednotlivých kroků přípravy je zpravidla předvolen. Nebo můžete čas individuálně zvolit v nabídce Manuální nastavení.
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7.7 Vyprázdnění mixovací nádoby

Po dokončení kroku přípravy se víko mixovací nádoby automaticky odemkne. Víko mixovací nádoby můžete sundat a mixovací
nádobu vyprázdnit. VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření a popálení! Po přípravě horkého pokrmu postupujte obzvláště opatrně a dávejte
pozor, abyste se neopařili mixovací nádobou nebo horkým obsahem!

1. Pokud jste v mixovací nádobě použili příslušenství, například varný košík, opatrně jej z mixovací nádoby vyjměte.
2. Sundejte mixovací nádobu ze základny přístroje a vyprázdněte ji. Případně odstraňte potraviny z okraje mixovací nádoby pomocí

stěrky.

7.8 Hlavní nabídka

Na levém okraji obrazovky je panel přístupu do hlavní nabídky.

Menu Další informace
Domovská obrazovka viz kapitola Domovská obrazovka [} 16]

Vyhledávání viz kapitola Vyhledávání [} 16]

Recepty viz kapitola Recepty [} 16]

Manuální vaření viz kapitola Manuální vaření [} 16]

Více viz kapitola Více [} 16]

7.9 Domovská obrazovka

Domovská obrazovka je centrálním informačním prvkem, který se zobrazí po zapnutí. Zde najdete vše, co potřebujete pro rychlé
spuštění. Můžete okamžitě přistupovat k nejdůležitějším nástrojům a receptům.

7.10 Vyhledávání

Funkce vyhledávání je základním nástrojem, který vám pomůže rychle a efektivně najít požadované informace. Vyhledávat můžete
konkrétní pokrmy, suroviny nebo recepty a pomocí různých filtrů můžete výsledky omezit. V přístroji můžete také vyhledávat speciální
funkce nebo programy.

7.11 Recepty

V části Recepty najdete nové pokrmy a inspiraci k vaření. Bez ohledu na to, zda hledáte konkrétní pokrm, nebo jen potřebujete nové
nápady, najdete tu mnoho receptů na několik kliknutí.

Když se rozhodnete pro recept, můžete ho začít připravovat hned, nebo si ho uložit či naplánovat na později.

7.12 Manuální vaření

V nabídce Manuální vaření najdete všechny funkce a nastavení pro zpracování potravin mimo recepty.

7.13 Programy

V horní části nabídky Manuální vaření najdete nabídku Programy. Níže je uvedeno mnoho dalších praktických pomocníků při
vaření.

Podrobnosti k jednotlivým možnostem nastavení naleznete v pravém horním rohu pod ikonou Informace.

7.14 Více

V nabídce Více najdete další užitečné widgety pro správu a úpravy.

Pomocí widgetu Můj týden si můžete pohodlně naplánovat recepty na další dny a vytvořit si nákupní seznamy. Widget se
synchronizuje s aplikací Cookidoo®, takže máte svůj nákupní seznam neustále po ruce.
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V nabídce Nastavení si můžete přístroj přizpůsobit svým vlastním požadavkům, a to včetně domovské obrazovky, jazyka a velikosti
písma, oznámení, ochrany dat a dalších obecných nastavení.

Widget Nápověda a návody vás přesměruje k návodu k použití a obsahuje mnoho dalších praktických návodů, které vám pomohou
využít funkce na maximum a seznámit se s jejich používáním.

V nabídce Profil a Cookidoo jsou uvedeny veškeré informace a možnosti uživatelského účtu.

7.15 Vaření v páře

Při používání programu Vaření v páře se voda nebo vařící tekutina v mixovací nádobě ohřívá tak, že se každých 15 minut vytvoří
250 ml páry. Tato pára stoupá varným košíkem nebo otvory ve víku mixovací nádoby do Varoma®. To umožňuje šetrné vaření pokrmů.

VAROVÁNÍ! Nebezpečí opaření! Před použitím programu Vaření v páře se informujte o rizicích, viz Opatrnost při vysokých teplotách
[} 8].

1. V nabídce Programy vyberte program Vaření v páře.

2. Postupujte podle pokynů na displeji.

Poznámka ke stupni rychlosti

Program Vaření v páře funguje pouze v kombinaci se stupni rychlosti do 6.

Vaření v páře pomocí programu Vaření v páře
1. Mixovací nádobu správně upevněte na základnu přístroje.
2. Pro vaření trvající 30 minut naplňte mixovací nádobu min. 0,5 l (500 g) vody. 

Místo vody můžete použít také zeleninový vývar nebo směs vody a vína.
3. Používáte-li při vaření v páře varný košík, umístěte ho do mixovací nádoby a naplňte surovinami.
4. Uzavřete mixovací nádobu víkem mixovací nádoby bez krytu víka mixovací nádoby.
5. Položte Varoma® víko obráceně na pracovní plochu a umístěte na něj Varoma® mísu – přesně pasuje do vyhloubené části.
6. Nyní naplňte Varoma® mísu požadovanými surovinami.
7. Část drážek ponechte nezakrytou, aby mohla pára unikat a cirkulovat.

Při plnění systému Varoma® dbejte na to, aby pokrm, který potřebuje delší dobu vaření, byl ve spodní části, a pokrm s kratší dobou
přípravy byl umístěn v horní části (případně na Varoma® tácku).

Otevřený režim Vaření v páře
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8 Čištění
Před prvním použitím a po každém použití Thermomix® TM7 vyčistěte a všechny součásti nechte dobře vyschnout.

VAROVÁNÍ! Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Před čištěním základny přístroje odpojte síťovou zástrčku. Základnu přístroje
čistěte pouze suchým nebo lehce navlhčeným (ne mokrým) hadříkem.

UPOZORNĚNÍ! Nebezpečí poškození! Nepoužívejte drsné houbičky, drátěnky ani agresivní kapaliny, např. benzín nebo aceton.

doporučeno možné zakázáno

8.1 Předmytí

Pokud je mixovací nádoba mírně znečištěná, můžete mezi dvěma kroky
přípravy nebo postupně po přípravě pokrmu použít program Předmytí.
Tento program naleznete v části Manuální vaření. Další informace
o použití získáte klepnutím na ikonu Informace vpravo nahoře. Postupujte
podle pokynů na displeji.

Otevřené předmytí
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9 Pravidelná údržba
Pravidelná údržba prodlužuje životnost vašeho přístroje Thermomix® TM7 .

1. Zkontrolujte Thermomix® TM7 a jeho příslušenství (včetně mixovací nádoby, napájecího kabelu a těsnicího kroužku víka mixovací
nádoby) z hlediska případného poškození.

2. Nepoužívejte Thermomix® TM7 s poškozeným příslušenstvím.
3. Pravidelně kontrolujte, že nejsou větrací otvory základny přístroje zablokovány, aby se Thermomix® TM7 nepoškodil.
4. Pokud Thermomix® TM7 nepoužíváte, vytáhněte zástrčku ze sítě.

9.1 Výměna mixovacích nožů

Pokud Thermomix® TM7 používáte k sekání tvrdých potravin, dochází k opotřebení mixovacích nožů. V následující tabulce je uveden
přehled doporučených intervalů pro výměnu mixovacích nožů.

Zatížení 
mixovacích nožů

Příklad použití Interval výměny 
mixovacích nožů

Silné Denní drcení ledu, mletí obilovin apod. ½ roku

Střední Drcení ledu, mletí obilovin apod. jednou týdně 2 roky

Nízké Téměř žádné drcení ledu a mletí obilovin 4 roky

Nové mixovací nože si můžete objednat u svého obchodního poradce Thermomix® nebo přes Zákaznický servis Vorwerk (e-shop,
bezplatná zákaznická linka a prodejny).

10 Odstraňování problémů
Porucha: Možná příčina a odstranění:

Do prostoru pod mixovací nádobou se dostala
tekutina.

• Přístroj okamžitě vypněte nebo vytáhněte síťovou zástrčku.

• Utěrkou odstraňte přebytečnou tekutinu z oblasti pod mixovací nádobou.

• Abyste zabránili vniknutí kapaliny do choulostivých součástí uvnitř základny, nepřemísťujte ji
ani ji nepřevracejte.

• Nepokoušejte se přístroj rozebírat. Neobsahuje žádné součásti, které byste mohli opravit.

• Pokud nemůžete vyloučit, že dovnitř základny přístroje pronikla tekutina, Thermomix® TM7
nezapínejte. Místo toho se obraťte na Zákaznický servis.

Thermomix® TM7 nelze zapnout. Základna přístroje nemusí být správně připojena.

• Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně zapojen do zásuvky.

• Zkontrolujte přívod napájení do hlavního napájecí přípojky.

Mixovací nádobu nelze vložit do základny přístroje
Thermomix® TM7.

Mixovací nádoba možná není správně sestavená.

• Zkontrolujte, že jsou mixovací nože a izolační kryt nádoby správně sestavené a uzamčené.

Thermomix® TM7 nehřeje. Doba ohřevu nemusí být nastavena správně.

• Zkontrolujte, zda je nastaven čas.

Možná nebyla vybrána žádná teplota:

• Zkontrolujte, zda jste nastavili teplotu.

Thermomix® TM7 neváží správně. Thermomix® TM7 byl pravděpodobně chybně umístěn.

• Ujistěte se, že se základna přístroje neopírá o žádné předměty.

• Ujistěte se, že napájecí kabel není napnutý.

• Zajistěte, aby Thermomix® TM7 stál na rovném, čistém a neklouzavém povrchu.

• Nedotýkejte se Thermomixu® Thermomix® TM7 během celého procesu vážení.

Thermomix® TM7 nelze připojit k síti Wi-Fi. Přístupové údaje mohou být chybné.

• Zkontrolujte, zda jsou uživatelské jméno a heslo správné a zda byly správně zadány.

Možná je deaktivována funkce Wi-Fi.

• Nastavte síť, viz kapitolu Nastavení sítě.

Není k dispozici žádná síť.

• Zkontrolujte svou domácí Wi-Fi.

Pokud nemůžete nastavit žádnou síť, obraťte se na Zákaznický servis.

Chyba 13100 • Dbejte na to, aby zařízení nebylo umístěno v blízkosti silných magnetických polí (např.
magnetického nebo indukčního pole).
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11 Likvidace
Jako majiteli elektronického výrobku vám je zákonem zakázáno (dle směrnice EU 200/96/ES z 27. ledna 2003 o odpadních
elektrických a elektronických zařízeních a příslušných národních zákonů členských států EU harmonizujících tuto směrnici) likvidovat
tento výrobek nebo jeho elektrické či elektronické součásti do netříděného komunálního odpadu. Namísto toho musíte využít
možnosti jeho bezplatného vrácení. Příslušné informace vám na vyžádání poskytne místní obecní úřad.

Registrační číslo: reg. č. OEEZ DE 86265910.

12 Technické údaje
TM7 (typ: 71A, typ: 71B)

12.1 Rozměry a hmotnost

Rozměry základny přístroje (š×h×v) 253 mm x 405 mm x 122 mm

Rozměry mixovací nádoby (š×h×v) 205 mm x 280 mm x 237 mm

Rozměry základny přístroje vč.
mixovací nádoby (š×h×v)

253 mm x 405 mm x 336 mm

Rozměry systému Varoma® (š×h×v) 383 mm x 275 mm x 131 mm

Hmotnost základny přístroje 6500 g

Hmotnost mixovací nádoby 2100 g

Hmotnost systému Varoma® 840 g

12.2 Napájení a elektrické připojení

Motor Bezúdržbový synchronní motor Vorwerk, jmenovitý výkon 500 W

Nastavení rychlosti od 40 do 10 700 ot./min

Zvláštní nastavení rychlosti (intervalový režim) pro program „Těsto“.

Elektronická ochrana motoru proti přetížení.

Ohřev Příkon 1 000 W.

Ochrana proti přehřátí.

Napájení Pouze pro střídavé napětí 220-240 V 50/60 Hz (automatické přepnutí).

Max. příkon 2000 W.

Délka přívodního kabelu 1 m, lze prodloužit.

Spotřeba v pohotovostním režimu 0 W

Automatické vypnutí Po 15 minutách

Integrovaná váha Připravena k použití do stupně 2 (včetně)

Měřicí rozsah 1 g až 3000 g

Měřicí rozsah -1 g až -3000 g

12.3 Bezpečnostní a kontrolní značky, shoda

Bezpečnostní symbol/kontrolní
značka/
shoda

 

Shoda Společnost Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG prohlašuje, že zařízení pro bezdrátový přenos
Thermomix® TM7 splňuje podmínky směrnice 2014/53/ES.

Plné znění prohlášení o shodě s požadavky směrnic EU lze najít na webu: https://www.vorwerk-group.com/
en/home/meta/ec-declaration-of-conformity

12.4 Materiál

Plášť Vysoce kvalitní plast.

Mixovací nádoba Nerezová ocel s integrovaným systémem ohřevu a senzorem teploty. Maximální kapacita 2,2 l.
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12.5 Konektivita

Informace o Wi-Fi konektivitě

2,4 GHz 2400 MHz – 2483,5 MHz 11,74 dBm IEEE Std 802.11b/g/n/ax™

5 GHz 5150 MHz – 5350 MHz 9,21 dBm IEEE Std 802,11a/n/ac/ax™

5 GHz 5470 MHz – 5725 MHz 8,05 dBm IEEE Std 802,11a/n/ac/ax™

5 GHz 5725 MHz – 5875 MHz 3,58 dBm IEEE Std 802,11a/n/ac/ax™

Přístroj je určen výhradně pro vnitřní použití a ve frekvenčním rozsahu 5,150 GHz – 5,350 GHz v zemích AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, HR, HU, IE, IT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK, CH, IS, LI, NO a TR.

Informace o Bluetooth® konektivitě

2,4 GHz 2400 MHz – 2483,5 MHz 2,52 dBm Nízkoenergetická síť Bluetooth® 5.4

Označení Bluetooth® a obrazové symboly (loga) jsou registrované ochranné známky a vlastnictví společnosti Bluetooth SIG, Inc.
Jakékoli použití tohoto označení / obrazového symbolu společností Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG podléhá licenci.

12.6 Výrobce

Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG

42270 Wuppertal

Německo
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